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30001 151 澳門中醫學會 ASSOCIAÇÃO DE MEDICINA 
CHINESA DE MACAU 

RUA DOS CULES Nº5 澳門高士德大馬路 83 號 C 地下   
林慶雲 
LAM HENG WAN 

30002 197 澳門管理專業協會 ASSOCIAÇÃO DE GESTÃO 
(MANAGEMENT) DE MACAU 

澳門上海街一百七十五號中華總商會大廈

九樓 
澳門新口岸上海街 175 號中華總商會大廈

九樓   
鄺淑冰 
KONG SOC PENG 

30003 40 
澳門執業會計師暨會計師公

會 
ASSOCIAÇÃO DE AUDITORES E 

CONTABILISTAS DE MACAU 
澳門高士德大馬路 15 號二樓 A 座 

澳門新口岸北京街 244-246 號澳門金融中

心 5 樓 H 座&I 座   
張少東 
CHEONG SIO TONG 

30004 384   ASSOCIAÇÃO DOS 
ARQUITECTOS DE MACAU 

AVENIDA DE AMIZADE, Nº 61, 18º ANDAR C, 
MACAU 

澳門美副將大馬路 2F 號   
梁頌衍 
LEONG CHONG IN 

30005 213 OU MUN KUOK CHAI CHENG 
LIN SEONG VUI 

ASSOCIAÇÃO JAYCEES 
(INTERNACIONAL) DE MACAU 

RUA DO CAMPO NO. 9-11, 3 ANDAR C, 
MACAU 

澳門南灣大馬路 517 號南通商業大廈 8 樓

C 座   
莫志偉 
MOK CHI WAI 

30007 373   ASSOCIAÇÃO DO PESSOAL DE 
CONTABILIDADE DE MACAU 

AV. CONSELHEIRO FERREIRA DE ALMEIDA, Nº. 
36/B, 2º. ANDAR, EDIF. COMERCIAL 

MULTIGROUP - MACAU 
澳門荷蘭園正街 36 號 B 茂業商業大廈 3 樓   

鄧德容 
TANG TAK IONG 

30008 130 資訊科技協會 ASSOCIAÇÃO DE INFORMAÇÃO 
DE TECNOLOGIA 

澳門羅神父街 27 號華業大廈第一座 5 樓 A 澳門鏡湖馬路 51 號地下 2024 
梁豪興 
LEONG HOU HENG 

30009 66 澳門教車業商會 
ASSOCIAÇÃO DE INSTRUTORES 

DE CONDUÇÃO DE 
AUTOMÓVEIS DE MACAU 

氹仔廣東大馬路 78D 南新花園第一座六樓

B 座 
澳門新埗頭街 40 號地下   

霍慧儀 
FOK WAI YEE 

30010 301 澳門護士學會 ASSOCIAÇÃO PROMOTORA DA 
ENFERMAGEM DE MACAU 

澳門高士德馬路 15-15 號 C 利群大廈 2 樓

"B-1" 
澳門士多紐拜斯大馬路 1-1B 號東曦閣 2-D

座   
田潔冰 
TIN KIT PENG 

30012 48 澳門中華醫學會 
ASSOCIAÇÃO CHINESA DOS 

PROFISSIONAIS DE MEDICINA 
DE MACAU 

澳門賈伯樂提督街 33 號光輝大廈二樓 L 座 澳門賈伯樂提督街 33 號光輝大廈二樓 L 座   
陳亦立 
CHAN IEK LAP 

30013 290 澳門電腦學會 ASSOCIAÇÃO DE ACADEMIA DA 
INFORMÁTICA DE MACAU 

澳門歐華利街 7-7B, 慧華閣 15 樓 C 座 澳門歐華利街 7-7B, 慧華閣 15 樓 C 座   
林定 
LAM TENG 

30015 388 澳門工程師學會 ASSOCIAÇÃO DOS 
ENGENHEIROS DE MACAU 

澳門水坑尾街 103 號建築置業商會大廈 2
樓 

澳門水坑尾街 103 號建築置業商會大廈 2
樓   

胡祖杰 
WU CHOU KIT 

30016 523 澳門公務專業人員協會 
ASSOCIAÇÃO DOS TÉCNICOS 

DA ADMINISTRAÇÃO PÚBLICA 
DE MACAU 

澳門板樟堂街 18-20 號永順閣三樓 A 座 澳門板樟堂街 18 號永順閣 3 樓 A 座   
官世海 
KUN SAI HOI 

30019 702 OU MUM CHI SAM CHENG 
SEONG HIP WUI 

MEMBROS VETERANOS DA 
ASSOCIAÇÃO DOS JOVENS 

COMERCIANTES DE MACAU 

RUA DE MATE E OLIVEIRA Nº 17, 1º D, FASE 
3 - MACAU 

澳門家辣堂街利美大廈 2-A   
譚澤明 
TAM CHAK MENG 



 

法人選民清單   
LISTA DAS PESSOAS COLECTIVAS ELEITORAS                             維持有效 Inscrição Válida  

專業界

Sector profissional 2/6 

 

*  欄位留空表示沒有代表 
O espaço em branco significa que não há representante 

 

已完成展示選民登記冊（2026-01-23）的法人資料

Cadernos de recenseamento das pessoas colectivas já expostos (23/01/2026)
 
 

選民登記編號 

Nº de inscrição 

no 

recenseamento 

身份證明局登

記編號 

Nº de registo 

na DSI 

法人名稱 

Designação da pessoa colectiva 

會址 

Sede 

通訊地址 

Endereço 

欠交年度總結報告

年份 

Ano(s) em que 

não foi 

apresentado o 

relatório final anual 

代表 

Representante *  

30020 999 澳門公共行政管理學會 

ASSOCIAÇÃO DOS 
LICENCIADOS EM 

ADMINISTRAÇÃO PÚBLICA  - 
<A.L.A.P.> 

JARDIM HIPÓDROMO BL-5, 4ºG, - TAIPA 
TRAVESSA DO BISPO, Nº 1-C, EDF. VENG 

SON, 4º ANDAR "A", MACAU   
飛迪華 
MARIA DE FATIMA SALVADOR DOS 
SANTOS FERREIRA 

30022 513 澳門經濟學會 ASSOCIAÇÃO ECONÓMICA DE 
MACAU 

澳門東方斜巷 14 號東方中心 12 樓 A 座 澳門東方斜巷 14 號東方中心 12 樓 A 座     

30023 562 澳門中葡護士會 ASSOCIAÇÃO LUSO-CHINESA 
DOS ENFERMEIROS DE MACAU 

澳門福安街 28 號「華蘭臺」19 樓 B 座 澳門福安街 28 號「華蘭臺」19 樓 B 座   
陳良 
TRAN LINDA 

30024 444 澳門律師公會 ASSOCIAÇÃO DOS ADVOGADOS 
DE MACAU MACAU 

AV. DA AMIZADE, Nº 918, EDIFICIO WORLD 
TRADE CENTER, 11º ANDAR MACAU   

華年逹 
JOAQUIM JORGE PERESTRELO NETO 
VALENTE 

30025 835 澳門執業西醫公會 ASSOCIAÇÃO DE MÉDICOS DE 
MACAU 

澳門士多鳥拜斯大馬路 24-26 號富華閣 4
樓 B 座 

澳門士多鳥拜斯大馬路 24-26 號富華閣 4
樓 B 座   

張麗瑪 
CHEONG LAI MA 

30026 892 澳門法律公共行政翻譯學會 

ASSOCIAÇÃO DE ESTUDOS DE 
DIREITO, ADMINISTRAÇÃO 
PÚBLICA E TRADUÇÃO DE 

MACAU 

澳門友誼大馬路 555 號澳門置地廣場 23 樓

2301-2302 室 
澳門友誼大馬路 555 號澳門置地廣場 23 樓

2301-2302 室   
曹錦俊 
CHOU KAM CHON 

30027 854 澳門中醫藥學會 

ASSOCIAÇÃO DOS 
INVESTIGADORES PRATICANTES 
E PROMOTORES DA MEDICINA 

CHINESA DE MACAU 

澳門南灣啤第巷 5-7 號海港大廈地下 D 座 澳門南灣殷皇子馬路 24 號地下   
石崇榮 
PAULO DO LAGO COMANDANTE 

30028 862 澳門會計師公會 ASSOCIAÇÃO DOS 
CONTABILISTAS DE MACAU 

澳門上海街 175 號澳門中華總商會大廈 11
樓 K 座 

澳門上海街 175 號澳門中華總商會大廈 11
樓 K 座   

李婉薇 
LEI IUN MEI 

30029 112 OU MUN CHONG I SI CONG VUI 
ASSOCIAÇÃO DOS MESTRES DA 

MEDICINA TRADICIONAL 
CHINESA DE MACAU 

RUA CINCO DE OUTUBRO, NÚMERO 
QUARENTA E SETE 

澳門荷蘭園正街 100 號金寶大廈 C 座地下   
梁漢榮 
LEONG HON WENG 

30030 516 澳門保險業中介人協會 
ASSOCIAÇÃO DOS 

MEDIADORES DE SEGUROS DE 
MACAU 

AV. DO CONSELHEIRO FERREIRA DE ALMEIDA, 
Nº 36B, EDF. MULTIGROUP, 1º ANDAR, 

MACAU 

澳門南灣大馬路 309 號南粵商業中心 8 樓

D 座   
孔少芳 
HUNG SIU FONG 

30031 58 澳門護理人員協進會 ASSOCIAÇÃO DO PESSOAL DE 
ENFERMAGEM DE MACAU 

澳門新橋福安街 28 號華蘭台第二座 20 樓

A 座 
MACAU 

RUA DA HARMONIA Nº 28, EDF. ORCHID 
TOWER BLOCO II, 20º ANDAR "A", MACAU   MONICA MICAELA DE ASSIS CORDEIRO

30032 1276 澳門發展策略研究中心 

CENTRO DE PESQUISA 
ESTRATÉGICA PARA O 

DESENVOLVIMENTO DE 
MACAU 

澳門慕拉士大馬路 218-A 澳門日報大廈 19
樓 D 座 

澳門慕拉士大馬路 218-A 澳門日報大廈 19
樓 D 座   

梁維特 
LEONG VAI TAC 

30033 509 澳門執業會計師公會 ASSOCIAÇÃO DE AUDITORES DE 
CONTAS DE MACAU 

澳門高甸玉街 2-4 號二樓 I 座 澳門高甸玉街 2-4 號二樓 I 座   
張佩萍 
CHEUNG PUI PENG GRACE 

30034 649 澳門藥劑師學會 ASSOCIAÇÃO DOS 
FARMACÊUTICOS DE MACAU 

AVENIDA DE HAC SA, Nº 182, COLOANE LARGO DO SENALDO, Nº 16A, FÁRMACIA 
POPULAR, MACAU 

  
黃茵茵 
VONG YAN YAN ALIAS LUCIA VONG 
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30035 899 澳門中醫藥學會 ASSOCIAÇÃO DE FARMÁCIA DE 
MEDICINA CHINESA DE MACAU TRAVESSA DO SORIANO NÚMERO 1 澳門米糙巷 1 號地下   

梁念祖 
LEONG NIM CHOU 

30037 1020 澳門廣告學會 ASSOCIAÇÃO DE PUBLICIDADE 
AV. DO CONSELHEIRO BORJA, WAI WAH KOK 

(YAT LAI) BL. 2, 25º ANDAR "I", MACAU 澳門聖庇道街 21 號地下   
胡錦漢 
WU KAM HON 

30038 953 汎澳青年商會 ASSOCIAÇÃO DE JOVENS 
EMPRESÁRIOS PAN MAC 

澳門南灣馬統領街 17 號金來大廈第三期

一樓 D 座 
RUA DO COMANDANTE MATA E OLIVEIRA, Nº 

17, 1º ANDAR D, FASE III, MACAU 

澳門南灣馬統領街 17 號金來大廈第 3 期 1
樓 D 座   

黃昇雄 
WONG SENG HONG 

30039 954 濠江青年商會 ASSOCIAÇÃO DE JUNIORES DE 
HOU KONG 

RUA DO COMANDANTE MATA E OLIVEIRA, Nº 
17, 1-ANDAR-D, FASE III, MACAU 

Nº 7 RUA DA SANTA CLARA EDIFICIO RIBEIRO 
2-A MACAU 

  
伍恩琳 
NG IAN LAM 

30040 1130 澳門北京醫科大學校友會 

ASSOCIAÇÃO DOS ANTIGOS 
ALUNOS DA UNIVERSIDADE DE 

MEDICINA DE BEIJING DE 
MACAU 

RUA DE FERREIRA DO AMARAL, Nº 9-A, 1º 
ANDAR, MACAU 

澳門士多紐拜斯大馬路 63-63C 寶輝大廈 2
樓 A 座     

30041 503   ASSOCIAÇÃO DOS MÉDICOS DE 
CLÍNICA GERAL DE MACAU 

CALÇADA DO TRONCO VELHO, Nº 14, 4º 
ANDAR A, MACAU 

RUA DE EVORA Nº 233, EDF. "LEI HONG" 31
º, ANDAR C, TAIPA   

周志雄 
CHAU CHI HONG 

30044 542 澳門記者聯會 CLUBE DE JORNALISTAS DE 
MACAU 

RUA DE S. DOMINGOS, Nº 1, MACAU 澳門小新巷 8 號容運大廈 1 樓 B 座   
馬健民 
MA KIN MAN 

30045 748 澳門診療技術員協會 
ASSOCIAÇÃO DE TÉCNICOS DE 
DIAGNÓSTICO E TERAPÊUTICA 

DE MACAU 

RUA DE FERREIRA DO AMARAL, CENTRO 
COMERCIAL MASTER, 1º ANDAR "K", MACAU

澳門雅廉訪大馬路 59 號越秀花園 29 樓 G
座   

何紹滔 
HO SIU TOU 

30046 1541 澳門註冊會計師公會 
ASSOCIAÇÃO DE 

CONTABILISTAS REGISTADOS DE 
MACAU 

Rua de Gago Coutinho n.º 2, 2.º andar"M", 
em Macau 

澳門高甸玉街 2 號 3 樓 M 座   
關可頴 
KUAN HO WENG 

30047 1480 澳門手提電話零售業商會 
ASSOCIAÇÃO DOS 

COMERCIANTES DE 
TELEMÓVEIS DE MACAU 

澳門亞豐素街 5 號 B 地下 B 舖 澳門亞豐素街 5 號 B 地下 B 舖   
馮渭霖 
FONG WAI LAM 

30048 1605 
中山大學行政學系澳門同學

會 

ASSOCIAÇÃO DOS ESTUDANTES 
DE MACAU DA FACULDADE DE 
ADMINISTRAÇÃO PÚBLICA DA 
UNIVERSIDADE ZHONGSHAN 

澳門鏡湖馬路 51 號 B 地下 澳門郵政信箱 69 號   
王勁秋 
WONG KENG CHAO 

30049 1380 澳門心理學會 ASSOCIAÇAO DE PSICOLOGIA 
DE MACAU  (APM) 

澳門荷蘭園二馬路十一號荷蘭園大廈二樓

BD 座 
澳門荷蘭園二馬路十一號荷蘭園大廈二樓

BD 座   
韓衛 
HON WAI 

30051 1574 澳門法學協進會 ASSOCIAÇÃO DE PROMOÇÃO 
JURÍDICA DE MACAU 

澳門南灣大馬路 619 號時代商業中心 7 樓

B 座 
澳門南灣大馬路 619 號時代商業中心 7 樓

B 座   
李煥江 
LEI WUN KONG 

30052 935 澳門圖書館暨資訊管理協會 
ASSOCIAÇÃO DE 

BIBLIOTECÁRIOS E GESTORES 
DE INFORMAÇÃO DE MACAU 

澳門 澳門得勝馬路 29 號柏景花園 2F   
王國強 
WONG KWOK KEUNG 
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30053 1644 澳門專科護士會 
ASSOCIAÇÃO DOS 

ENFERMEIROS ESPECIALISTAS 
DE MACAU 

澳門黑沙環海濱花園第十座 14 樓 B 
氹仔海洋花園大馬路 726D 海洋花園李苑

11 樓 K 座   
柳蘊瑜 
LAO WAN U 

30056 1655 澳門保險專業中介人聯會 
FEDERAÇÃO DOS 

INTERMEDIÁRIOS DE SEGUROS 
DE MACAU 

澳門北京街 244 至 246 號澳門金融中心 6
樓 G 座 

澳門北京街 244 至 246 號澳門金融中心 6
樓 G 座 2024 

江大明 
KONG TAI MING 

30057 2028 澳門傳媒俱樂部 CLUBE DE COMUNICAÇÃO 
SOCIAL DE MACAU 

澳門家辣堂街 5 至 7 號利美大廈 4 樓 B 座 澳門家辣堂街 5 至 7 號利美大廈 4 樓 B 座   
張志承 
CHEONG CHI SENG 

30060 2363 澳門環境監測中心 CENTRO DE INSPECÇÃO 
AMBIENTAL DE MACAU 

澳門牧場巷 70 號澳門大廈第二期 C 座 3 樓

G 座 
澳門牧場巷 70 號澳門大廈 C 座 3 樓 G 2020 

陳俊明 
CHAN CHON MENG 

30062 1359   
ASSOCIAÇÃO DOS MÉDICOS 
HOSPITALARES DA FUNÇÃO 

PÚBLICA DE MACAU 

AVENIDA OLÍMPICA, EDF. S/N, JARDIM WA 
BAO, TORRE 2, 25º ANDAR "L", TAIPA 澳門仁伯爵綜合醫院內外科大樓 4 樓   

戴華浩 
TAI WA HOU 

30064 1954 澳門醫務界聯合總會 FEDERAÇÃO DE MÉDICO E 
SAÚDE DE MACAU 

澳門士多鳥拜斯大馬路 24-26 號 A 富華閣

4 樓 A 座 
士多鳥拜斯大馬路 24-26 號 A 富華閣 4 樓

A 座   
何舜發 
HO SON FAT 

30065 2814 澳門法制研究會 
ASSOCIAÇÃO DE 

INVESTIGAÇÃO DO SISTEMA 
JURÍDICO DE MACAU 

澳門北京街 126 號怡德商業中心 17 樓 A 座
澳門南灣大馬路 599 號羅德禮商業大廈 13

樓 B 座   
陳華強 
CHAN WA KEONG 

30066 3253 澳門機電工程師學會 

ASSOCIAÇÃO DOS 
ENGENHEIROS 

ELECTROTÉCNICOS E 
MECÂNICOS DE MACAU 

澳門羅理基博士大馬路 600 號 E 第一國際

商業中心 1505 室 
澳門羅理基博士大馬路 600 號 E 第一國際

商業中心 1505 室   
鄺偉文 
KUONG WAI MAN 

30067 1259 澳門科學技術協進會 
ASSOCIAÇÃO PROMOTORA DAS 

CIENCIAS E TECNOLOGIAS DE 
MACAU 

澳門板樟堂街 18 號永順閣大廈 8 樓 A 座 澳門板樟堂街 18 號永順閣 8 樓 A   
楊志新 
YANG ZHIXIN 

30068 4247 澳門生物醫學工程學會 MACAU SOCIEDADE DE 
ENGENHARIA BIOMÉDICA 

澳門氹仔濠景花園第 20 座十三樓 H 座 澳門氹仔濠景花園第 20 座十三樓 H 座   
巫彥其 
PEDRO ANTÓNIO MOU 

30069 2743 澳門房地產評估業協會 ASSOCIAÇÃO DA AVALIAÇÃO 
DA PROPRIEDADE DE MACAU 

澳門蘇亞利斯博士大馬路 323 號中國銀行

大廈 30 樓 
澳門蘇亞利斯博士大馬路 323 號中國銀行

大廈 30 樓   
柯慶耀 
KWAH KHENG YEOW 

30070 4740 澳門化驗師公會 ASSOCIAÇÃO DE LABORATÓRIO 
TECNÓLOGOS DE MACAU 

氹仔成都街濠景花園 25 座 23 樓 B 座 氹仔成都街濠景花園 25 座 23 樓 B 座   
黃江虹 
WONG KONG HONG 

30071 4266 澳門醫療人員協會 ASSOCIAÇÃO DE PESSOAL 
MÉDICO DE MACAU 

澳門新口岸上海街 175 號中華總商會大廈

10 樓 A 座 
澳門新口岸上海街 175 號中華總商會大廈

10 樓 A 座   
劉明昆 
LAO MENG KUAN 

30072 401 澳門社會工作人員協進會 ASSOCIAÇÃO DOS ASSISTENTES 
SOCIAIS DE MACAU 

澳門主教巷 1 號 C 永順閣 1-2 樓 澳門主教巷 1 號 C 永順閣 1-2 樓   
嚴家威 
IM KA WAI 
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*  欄位留空表示沒有代表 
O espaço em branco significa que não há representante 

 

已完成展示選民登記冊（2026-01-23）的法人資料

Cadernos de recenseamento das pessoas colectivas já expostos (23/01/2026)
 
 

選民登記編號 

Nº de inscrição 

no 

recenseamento 

身份證明局登

記編號 

Nº de registo 

na DSI 

法人名稱 

Designação da pessoa colectiva 

會址 

Sede 

通訊地址 

Endereço 

欠交年度總結報告

年份 

Ano(s) em que 

não foi 

apresentado o 

relatório final anual 

代表 

Representante *  

30073 3401 澳門泌尿外科學會 ASSOCIAÇÃO DE UROLOGIA DE 
MACAU 

澳門荷蘭園正街 113-115 號荷蘭花園大廈

18 樓 C 
澳門荷蘭園正街 113-115 號荷蘭花園大廈

18 樓 C   
李堅 
LI KIN 

30074 4892 澳門建造業環境保護學會 
ASSOCIAÇÃO DE INDÚSTRIA DA 

CONSTRUÇÃO DE PROTEÇÃO 
AMBIENTAL DE MACAU 

澳門南灣湖景大馬路 810 號財神商業中心

5 樓 H 座 
澳門南灣湖景大馬路 810 號財神商業中心

5 樓 H 座   
麥瑞權 
MAK SOI KUN 

30075 3975 澳門檢驗醫學會 ASSOCIAÇÃO DE MEDICINA 
LABORATORIAL DE MACAU 

澳門高士德馬路 64 號 2 樓 C 座 Macau PO Box 1902   
錢偉 
CHIN WAI 

30076 1754 澳門經濟法律學會 ASSOCIAÇÃO JURÍDICA E 
ECONÓMICA DE MACAU 

澳門宋玉生廣場 180 號東南亞商業中心八

樓 O 座 
澳門北京街 126 號怡德商業中心 14 樓 B 座   

何金明 
HO KAM MENG 

30077 3338 澳門中醫生公會 
ASSOCIAÇÃO DOS MÉDICOS DE 

MEDICINA TRADICIONAL 
CHINESA DE MACAU 

澳門聖庇道街興運大廈 36 號 F 地下 澳門聖庇道街興運大廈 36 號 F 地下   
周稀鳴 
CHAO HEI MENG 

30078 4897 澳門醫務檢驗學會   澳門沙嘉都喇街 76 號 B 地下 澳門宋玉生廣場 258 號建興龍廣場 8 樓 I, J, 
K 

  
梁偉瑩 
LEONG WAI IENG 

30079 6204 
中國綠色建築與節能(澳門)協

會   
澳門友誼大馬路 918 號澳門世界貿易中心

7 樓 B–C 座 
澳門友誼大馬路 918 號澳門世界貿易中心

7 樓 B–C 座   
卓重賢 
CHUCK CHUNG YIN ALBERT 

30080 1343 澳門口腔醫學會 ASSOCIAÇÃO DE 
ESTOMATOLOGIA DE MACAU 

澳門宋玉生廣場 181-187 號光輝商業中心

16 樓 V 座 
澳門宋玉生廣場 181-187 號光輝商業中心

16 樓 V 座   
黃駿傑 
WONG CHON KIT 

30081 3552 澳門青年醫生協會 ASSOCIAÇÃO DE JOVENS 
MÉDICOS DE MACAU 

澳門連勝馬路 11-A 號恆運大廈地下 A 鋪 澳門連勝馬路 11 號 A 恆運大廈地下 A 舖   
張敬文 
CHEONG KENG MAN 
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*  欄位留空表示沒有代表 
O espaço em branco significa que não há representante 

 

已完成展示選民登記冊（2026-01-23）的法人資料

Cadernos de recenseamento das pessoas colectivas já expostos (23/01/2026)
 
 

處於中止狀態 Inscrição Suspensa 

選民登記編號 

Nº de inscrição no 

recenseamento 

身份證明局

登記編號 

Nº de registo 

na DSI 

法人名稱 

Designação da pessoa colectiva 

會址 

Sede 

通訊地址 

Endereço 

欠交年度總結報告

年份 

Ano(s) em que 

não foi 

apresentado o 

relatório final anual

代表 

Representante 

備註 

Obs. 

30050 1335 
澳門工商管理研究生協

會 

ASSOCIAÇÃO DE MACAU 
DE MESTRADOS DE 

GESTÃO DE EMPRESAS 
UNIVERSIDADE DE MACAU 氹仔馬拉松圓地美景花園第三座 21L 2024, 2025 蕭志泳 J 

 
 
 
 

備註 Obs. 

J  因不按法律規定提交年度總結報告，並在隨後的五個曆年內再次不提交，自2026年選民登記冊完成展示之日起中止法人選民登記的效力，登記效力被中止的法人不得參與當年的選舉活動。被中止登記效力的法

人選民於2026年依法提交年度總結報告後，可自2027年選民登記冊完成展示之日起恢復登記效力。 
Dado não terem apresentado o relatório final anual nos termos da lei e cometido o mesmo facto nos 5 anos subsequentes à primeira falta de apresentação, a inscrição eleitoral das pessoas colectivas eleitoras fica suspensa a 
partir da data do termo da exposição dos cadernos de recenseamento de 2026. As pessoas colectivas cuja inscrição tenha sido suspensa, não poderão participar nas actividades eleitorais deste ano. A inscrição suspensa volta a 
ter efeito a partir do termo da exposição dos cadernos de recenseamento em 2027, desde que as pessoas colectivas eleitoras apresentem o relatório anual final em 2026. 


